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Сессия 8:

Протокол о цифровой торговле и электронной коммерции –

Ответы экспертов на комментарии и обсуждения

Генри Гао, 

профессор права, 

Сингапурский университет менеджмента
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Введение в 
проект 

протокола по 
цифровой 

торговле

На основе передовой международной 
практики с учетом общих условий в 
странах ЦАРЭС.

Набор общих правил, которые 
содействуют развитию цифровой 
торговли, снижают регуляторное бремя, 
защищают интересы потребителей, при 
этом предоставляя правительствам 
достаточную регуляторную автономию.
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Комментарии по существу - 1

Протокол IV по Цифровой торговле
Статья 5: Содействие безбумажной торговле
Предлагается добавить следующий параграф к 
этой статье.
3. Стороны признают важность обмена электронными 
записями, используемыми в коммерческой торговой 
деятельности между компаниями Сторон. С этой целью 
Стороны должны сотрудничать, чтобы способствовать 
внедрению и обмену электронными записями, 
используемыми в коммерческой трансграничной 
торговой деятельности между компаниями Сторон, 
такими как электронные транспортные накладные 
(коносаменты).
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Комментарии по существу - 2

Протокол IV по Цифровой торговле
Статья 10: Раскрытие исходного кода
Предлагается следующая редакция (выделена 
желтым цветом):
1. Ни одна из Сторон не должна требовать передачи или 

доступа к исходному коду программного обеспечения, 
принадлежащего физическому или юридическому лицу 
другой Стороны, в качестве условия для импорта, 
распространения, продажи или использования такого 
программного обеспечения или продуктов, содержащих 
такое программное обеспечение, на своей территории.

Для параграфа 2:
Предлагается дать определение «программному обеспечению 
для массового рынка».
Предлагается перечислить или дать определение «критически 
важной инфраструктуре».

Протокол IV: Цифровая торговля и электронная коммерция
Статья 1: Определения
В контексте настоящего Протокола:
(a) вычислительные средства означают компьютерные серверы и устройства 
хранения данных для обработки или хранения информации для 
коммерческого использования.
(b) затронутое лицо означает:

(i) «защищенные инвестиции», согласно определению в Протоколе VII;
(ii) «инвестор Стороны», согласно определению в Протоколе VII; или
(iii) «поставщик услуг Стороны», согласно определению в Протоколе IV.

(c) Электронная аутентификация означает процесс проверки или 
тестирования электронного заявления или требования с целью установления 
степени уверенности в надежности заявления или требования.
(d) Незапрошенное коммерческое электронное сообщение означает 
электронное сообщение, которое отправляется в коммерческих или 
маркетинговых целях на электронный адрес без согласия получателя или 
несмотря на явный отказ получателя.
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Комментарии по 
существу - 3

Статья X: Содействие развитию цифровых технологий

1. Признавая важность благоприятной правовой и нормативной среды для цифровых 
технологий, Стороны должны:

(a) обеспечить, чтобы все меры общего применения, затрагивающие цифровую экономику, 
осуществлялись разумным, объективным и беспристрастным образом;

(b) стремиться к технологической нейтральности и способствовать операционной совместимости 
при разработке мер, затрагивающих цифровую экономику; и

(c) стремиться к принятию инклюзивных и пруденциальных регуляторных подходов, которые 
обеспечивают динамический баланс между инновациями и безопасностью, включая 
использование “регулятивных песочниц” там, где это применимо.

2. Стороны признают фундаментальную роль телекоммуникационной инфраструктуры в 
содействии развитию цифровых технологий. Стороны также признают, что здоровая 
конкуренция необходима для эффективного развертывания и инклюзивного доступа к 
телекоммуникационной инфраструктуре. В этой связи Сторона не должна:

(a) препятствовать поставщикам телекоммуникационной инфраструктуры выбирать технологии, 
оборудование или услуги в соответствии с коммерческими соображениями для строительства и 
эксплуатации телекоммуникационной инфраструктуры; или

(b) принимать или поддерживать дискриминационные меры, которые препятствуют одному 
предприятию другой Стороны поставлять технологии, оборудование или услуги для строительства 
и эксплуатации телекоммуникационной инфраструктуры.

3. Стороны должны стремиться обмениваться информацией, опытом и лучшими практиками в 
областях, упомянутых в пункте 1.


